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Guía de instalación y puesta en marcha 

CIRCUITO USER-1 24V DG MAXI (SATURN 1500) 

Central electrónica para gobierno de motor SATURN 1500 (24V). 

DESCRIPCIÓN GENERAL 

Servicio de atención al cliente 

696 070 076 

902 488 444 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Alimentación Central 24Vac 

Consumo en standby 30 mA 

Temperatura de funcionamiento -20ºC ÷ +50ºC 

Alimentación elementos auxiliares 24 Vdc / 0,5 A 
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DESCRIPCIÓN DE LA PLACA BASE 

OK = Tecla de programación  

DOWN = Tecla de programación  

UP = Tecla de programación  

RL1 = Relé Motor  

RL2 = Relé Motor  

R3 = Relé contacto seco  

F1 = 1A Fusibles accesorios  

PR1 = Puente rectificador  

TR1 = Transformador alimentación 

CNS = Conector receptor RF 

EXP = Conector modulo externo 

JP1 = Activación relé 3  

JP2 = Selección contacto seco/luz   

CN1 = Conector entradas/salidas  

CN2 = Conector final de carrera precableado  

CN3 = Conector final de carrera no precableado 

CN4 = Conector master/slave  

CN5 = Conector salida luz de cortesía  

CN6 = Conector motor  

CN7 = Conector baterías - Inserción rápida  

CN8 = Conector alimentación  

CN9 = Conector Jolly 3  

CNA = Conector receptor RX  

CNE = Conector Encoder  

CNP = Conector de programación  



 

 

 

3/31 CIRCUITO USER-1 24V DG MAXI  - REV 04 -  V 02.02 - 02/2019 

CONEXIONES 

PUENTES EN BORNES DE ENTRADA 

ATENCIÓN: la tarjeta está predispuesta con el reconocimiento automático de las entradas N.C. no utilizadas, 

fotocélulas y stop, con excepción de la entrada BANDA DE SEGURIDAD. Las entradas excluidas en autoprograma-

ción pueden restablecerse en el menú "Averigua entradas" sin repetir la programación. 

* La carga indicada de 750 mA se refiere a la carga máxima distribuida en todas las salidas de 24V, incluida la ab-

sorción del receptor enchufable (300 mA). 

** El conector CN5 en su uso como contacto seco (para uso general, por ejemplo, activación del temporizador luces 

escalera) admite una carga máxima de 3A - 250V. El relé funcionará con Start, Start peatonal o intervención en fo-

tocélula y permanecerá activo durante 3 segundos. NOTA: función solo disponible para el hardware R2 contacto 

seco con relé adicional. 

Las funciones descritas sobre este manual están dispo-

nibles a partir de la Revisión 02.02 compatible sólo con 

JOLLY 3 
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PROGRAMACIÓN RÁPIDA 

Acceso a Programación rápida  

Es  posible  acceder  a  la  programación 

rápida manteniendo pulsado UP durante 5 

segundos desde el menú “Verificación de 

entradas”  (en  el  display  aparecen  las 

rayitas  indicadoras  del  estado  de  las 

entradas), hasta que el motor se pone en 

funcionamiento.  

Memorización rápida de emisores con co-

mando de START.  

Pulsar DOWN durante 5 seg. desde el me-

nú  “Verificación  de  entradas"  (en  el dis-

play aparecen las rayitas indicadoras del 

estado de las entradas).  

Cuando  aparezca  en  pantalla  “Apreta 

pulsante”, pulsar el canal del emisor que se  

desee  memorizar  para  el  comando 

START. Pulsando OK se puede salir del 

menú; saldrá automáticamente tras 5 seg. 

sin pulsar ningún emisor.  
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AUTOPROGRAMACIÓN DE MOTORES CON FINALES DE CARRERA 

NOTA PRELIMINAR: si están presentes los finales de carrera magnéticos antes del aprendizaje verificar que esté 

seleccionado el MENU ESPECIAL 104 - TIPO DE FIN DE CARRERA - “Magnético”. 

1) Desactivar la corriente eléctrica, desbloquear el motor y posicionar manualmente la cancela o la barrera a mitad 

de recorrido.  

2) Restablecer el bloqueo mecánico y alimentar.  

3) Seleccionar 9-PROGRAMACION en la pantalla, luego OK y luego UP o DOWN. En este punto la cancela hará 

automáticamente un ciclo de CIERRE-APERTURA-CIERRE* . 

4) Autoaprendizaje terminado . 

*ATENCIÓN: Si el motor abre en lugar de cerrar en el primero ciclo, es necesario retirar y restablecer la alimenta-

ción, seleccionar en la pantalla el menú 5-INVERTE MOTOR y con los pulsadores UP y DOWN poner en ON, o si se 

dispone del programador JOLLY 3, activar la función cambio motor y fin de carrera (si está presente). Si el motor 

marcha en cierre y se para, retirar la alimentación e invertir los cables del motor, luego repetir la programación.  

ATENCIÓN: este procedimiento es potencialmente peligroso y tiene que ser ejecutado únicamente por per-

sonal especializado y en condiciones de seguridad.  

El cuadro presenta de fábrica una programación por defecto (DEFAULT). Para poner en marcha la tarjeta con esta, 

es suficiente tener apretados los pulsadores UP y DOWN al mismo tiempo y dar alimentación a la tarjeta hasta que 

aparezca «INIT» en pantalla. Los valores fijados Estándar están indicados en la tabla de menú. 

LÓGICA DE FUNCIONAMIENTO 

LÓGICA  AUTOMATICA  

Un comando de start abre la cancela. Un segundo impulso durante la apertura no será aceptado.  

Un mando de start durante el cierre invierte el movimiento.  

NOTA1: Para obtener el cierre automático es necesario regular el tiempo de pausa; en caso contrario todas 

las lógicas resultarán semi-automáticas.  

NOTA 2: Es posible elegir si aceptar o no el start durante la pausa seleccionando desde el MENU 8- START 

EN PAUSA y seleccionando ON u OFF. De fábrica el parámetro está en OFF.  

LÓGICA DE SEGURIDAD  

Un comando de start abre la cancela. Un segundo impulso durante la apertura invierte el movimiento.  

Un comando de start durante el cierre invierte el movimiento.  

NOTA1: Para obtener el cierre automático es necesario regular el tiempo de pausa; en caso contrario todas 

las lógicas resultarán semi-automáticas.  

NOTA 2: Es posible elegir si aceptar o no el start durante la pausa seleccionando desde el MENU 8- START 

EN PAUSA y seleccionando ON u OFF. De fábrica el parámetro está en OFF. 

LÓGICA  PASO A PASO TIPO 1  

El mando de start sigue la lógica ABRE-STOP-CIERRA-STOP-ABRE.  

NOTA1: Para obtener el cierre automático es necesario regular el tiempo de pausa; en caso contrario todas 

las lógicas resultarán semi-automáticas.  

NOTA 2: Es posible elegir si aceptar o no el start durante la pausa seleccionando desde el MENU 8- START 

EN PAUSA y seleccionando ON u OFF. De fábrica el parámetro está en OFF. 
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LÓGICA  PASO A PASO TIPO 2  

El mando de start sigue la lógica ABRE-STOP-CIERRA-STOP-ABRE.  

NOTA1: Para obtener el cierre automático es necesario regular el tiempo de pausa; en caso contrario todas 

las lógicas resultarán semi-automáticas.  

NOTA 2: Es posible elegir si aceptar o no el start durante la pausa seleccionando desde el MENU 8- START 

EN PAUSA y seleccionando ON u OFF. De fábrica el parámetro está en OFF. 

LÓGICA HOMBRE PRESENTE  

La cancela se abrirá mientras se tenga apretado el pulsador de apertura START; soltándolo la cancela se detiene. 

La cancela cierra mientras se tenga apretado el pulsador conectado a PEATONAL; soltándolo la cancela se detiene. 

Para efectuar los ciclos completos de apertura o de cierre es necesario tener constantemente apretado el pulsador 

correspondiente. 

LOGICA 2 PULSADORES  

Un start abre, un start peatonal cierra. En apertura no es aceptado el cierre. En cierre un mando de start reabre, un 

mando de start peatonal (cierra), es ignorado. 

GESTIÓN DE INSERCIÓN DE CONTRASEÑA (PASSWORD) 

Con la configuración de fábrica todos los menú son visibles y programables, y la contraseña inhabilitada. En el menú 

112- PASSWORD al presionar OK se accede a la inserción del código numérico de contraseña de 4 cifras. Con UP 

y DOWN es posible incrementar o reducir la cifra y con OK confirmar la cifra seleccionada y pasar automáticamente 

a la cifra siguiente. Al dar el OK a la última cifra aparece el mensaje “Seguro?”. Al dar nuevamente OK se confirmará 

la activación del password y será visualizado el mensaje OK, en cambio al comprimir UP o DOWN será posible anu-

lar la operación y aparece el mensaje “Operacion nula”. Al insertar el password será definitivamente activo cuando 

se acabe el tiempo de standby del display o bien apagando y volviendo a alimentar la tarjeta. Cuando esté activo el 

password los menús solo estarán visibles y no se podrán modificar. Para desbloquearlos será necesario insertar el 

password correcto en el menú 112-PASSWORD. Si se introdujera un password equivocado se visualizará el mensa-

je “Error”. Si se inserta correctamente los menús resultarán desbloqueados y será posible modificar nuevamente los 

parámetros de la tarjeta. Cuando la tarjeta esté desbloqueada desde el menú 112- PASSWORD también será posi-

ble insertar un nuevo y diferente password de la misma manera descrita arriba y entonces el password anterior ya 

no será válido. Si se olvida el password, para desbloquear la central  es  necesario  contactar  la  asistencia  técnica  

que  valorará  si  proveer  el  procedimiento  de desbloqueo de la central.  

NOTA: El password no se puede programar a través del JOLLY 3  
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ESQUEMA DE FUNCIONES DEL MENÚ 
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Nota 1: el símbolo * indica que el valor estándar o el menú puede cambiar en función del tipo de motor se-

leccionado.  

Nota 2: después de la inicialización, los parámetros " tipo de motor"  y " tipo de fin de carrera"  quedan confi-

gurados al valor seleccionado en programación.  

Nota 3: con la velocidad de escritura de la pantalla ajustada a 30%, la misma será lenta. Por el contrario, si 

se ajusta a 100%, la velocidad de escritura de la pantalla será rápida. Advertencia: La velocidad no va a cambiar en 

el programador JOLLY 3 
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MENÚ VERIFICACIÓN DE ENTRADAS 

Las regulaciones de la tarjeta se realiza desde los botones UP, DOWN y OK. Con UP y DOWN se recorre el MENÚ 

o SUB-MENU, con OK se accede al MENU o SUB-MENU y se confirman las selecciones. 

Moviéndose al menú 1-LANGUAGE al presionar a la vez los botones UP y DOWN se accede al MENU SP para las 

regulaciones especiales. 

Moviéndose al menú 1-LANGUAGE al mantener presionado el pulsador OK durante 5 segundos se accede al ME-

NÚ de verificación, de dónde es posible averiguar el estado de funcionamiento de todas las entradas. 
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Nota: Los contactos Stop, Banda, Fotocélula 1 y Fotocélula 2, si no se puentean en autoaprendizaje, serán 

desactivados y pueden reactivarse con este menú sin repetir el autoaprendizaje de los tiempos.  

PROGRAMACIÓN DE EMISORES DE RADIO CON RECEPTOR ENCHUFABLE 

ATENCIÓN: para efectuar la programación de los emisores es necesario  haber insertado el receptor en su 

conector CMR con el cuadro sin alimentación.   

- Efectuar la programación de emisores  solo con puerta detenida.  

- Es posible memorizar máximo 2 de las 4 funciones posibles.   

Si se intenta grabar un emisor ya grabado previamente, la última función memorizada será la válida. 

Con receptor RF-ROLL será posible utilizar tanto emisores Coccinella Roll Plus , como emisores de código fijo. El 

primer emisor memorizado determinará la tipología de los demás. En caso de que el emisor sea de tipo Rolling Co-

de, para memorizar el primer emisor es necesario apretar 2 veces seguidas el pulsador del mando que se quiera 

programar. En el caso de que sea a código fijo, es necesario apretar 1 vez la tecla del emisor que se quiere progra-

mar.  

Nota:  

- Efectuar la programación de emisores solo con puerta detenida.  

-Es posible memorizar máximo 2 de las 4 funciones posibles.  

Si se intenta grabar un emisor ya grabado previamente, la última función memorizada será la válida. 

 

BORRADO DE LA MEMORIA 

Proceder de este modo: seleccionar desde el menú 2-TRASMISORES: “Cancelar memoria” y tener comprimido el 

pulsador OK hasta que en el display aparezca la inscripción “Ok” .  
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* Este sub-menú no está operativo con el receptor S-500 (NEWFOR 868) 

Seleccionar por medio de la pantalla 2- TRASMISORES y seleccionar OK. Con los pulsadores UP y DOWN selec-

cionar el comando al que asociar el canal del emisor (es posible asociar máximo 2 canales) y apretar OK para con-

firmar la selección . Apretar el botón del emisor que se quiere asociar . Si la memorización tiene éxito, aparecerá en 

pantalla “Memorizado ”. En el MENU 2-TRASMISORES es posible seleccionar “Start” para asociar el mando de 

START, “Start peatonal” (para asociar el mando de start peatonal), “Stop” para asociar al emisor la orden de STOP, 

“Cancelar memoria” para borrar todos los emisores , “Cancelar un tx” para borrar un emisor individual solo si es un 

TX Rolling Code Plus (COCCINELLA o HEAD).  
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DESCRIPCIÓN DE LAS CONEXIONES 

START - STOP - PEATONAL - ANTENA - FOTOCELULA  

Conexión fotocélula 1 y fotocélula 2 

Nota: si las fotocélulas no están conectadas no es necesario puentear los bornes (6, 7 y 8 de CN1).  

24 V  = AUX 24V (Accesorios)  750 mA máx. COM =  0V  

PH1 =   Contacto Fotocélula 1 PH2 = Contacto Fotocélula 2 

Nota: Para efectuar el Autotest en el menú 95-FOTOTEST seleccionar la fotocélula o fotocélulas sobre las que 

se quiere efectuar. El Autotest es posible solo conectando el positivo del emisor de las fotocélulas en la salida AUX. 

La fotocélula 2 puede ser activada también como TIMER (ver función TIMER).  

OPCIONES en FOTO 1 y FOTO 2  F2 configurables 

desde la pantalla de menú o con programador 

JOLLY 3:  

“Cerrar”: si está activado, al cerrar invierte el movimien-

to; durante la pausa evita el cierre. 

“Repetir pausa”:   Si está activo durante la pausa re-

carga el temporizador de pausa. Al cerrar, invierte el mo-

vimiento. 

“Apertura y cierre”: si está activo, la fotocélula bloquea 

el movimiento mientras está activada. A su liberación 

sigue la reapertura. 

“Stop y cierre”: durante la apertura no está activo; en 

pausa activa el cierre a la liberación; en cierre bloquea el 

movimiento mientras esté ocupada, a la liberación sigue 

el cierre.   

“Stop”: si está activo, antes de abrir, la fotocélula blo-

quea la automatización hasta que esté libre. Durante la 

apertura es ignorada. En el cierre de la intervención de 

la fotocélula provoca la reapertura.  

“Cerrar”: la fotocélula bloquea la automatización mien-

tras esté ocupada, tanto en apertura como en cierre, y a 

la liberación sigue el cierre después de 1 segundo. 

“Cancela tiempo de pausa”: Ocupando la fotocélula 

durante la apertura, la pausa o el cierre, la cancela re-

abre completamente y cierra sin contar el tiempo de pau-

sa. 
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Opciones AUX 24V (300 mA) configurables desde la pantalla de a bordo o con programador JOLLY 3:    

Es posible elegir cuando tener tensión sobre la salida AUX 24V. Las opciones son: siempre,  solo durante la apertu-

ra, solo durante el funcionamiento del motor, solo antes de la apertura, solo en pausa, durante el cierre, autotest de 

fotocélula, gestión de freno positivo o negativo e indicador de puerta abierta.  

En caso de empleo de tarjeta con baterías y/o paneles fotovoltaicos se aconseja  conectar  los  accesorios, como 

por ejemplo la fotocélula,  a la salida AUX, configurándola con la opción “En ciclo”. Con esta impostación activa se-

rá posible ahorrar energía, bajando los consumos en standby y subiendo la autonomía del sistema. 

START PEATONAL (N.O.). Bornes 2 y 4 de CN1. 

Esta entrada permite la apertura parcial cuyo espacio de apertura  es  programable desde la  pantalla  a  bordo  o  

el programador JOLLY 3. 

Nota 1: Esta entrada puede ser transformada en TIMER desde menú.         

Nota 2: en lógica 2 BOTONES, Start peatonal funciona solo como pulsador de cerrar.  

Nota 3: En lógica Hombre Presente este pulsador oprimido efectúa el cierre.  

Nota 4: si esta entrada queda activada en pausa, la cancela no cierra hasta que no esté liberada. 

STOP (N.C.). Bornes 2 y 5 de CN1. 

Si se activa este pulsador el motor se para inmediatamente en cualquier condición/posición. Es necesario una or-

den de start para reestablecer el movimiento. Después de un Stop el motor reinicia siempre en cierre.  

START (N.O.). Bornes 2 y 3 de CN1. 

Si se  transmite  un impulso a esta entrada se determina la apertura/cierre del automatismo. Puede ser  transmitido 

a través de  un llavín, una botonera, etc...  

Nota 1: en lógica HOMBRE PRESENTE es necesario tener pulsado el Start para obtener la apertura del auto-

matismo.  

Nota 2: en lógica 2 PULSADORES, este pulsante ejecuta la apertura.  

TIMER 

Puede ser habilitado a través de la pantalla o del JOLLY 3. En ambos casos es un contacto N.O. que hace abrir la 

puerta y la mantiene abierta hasta que se desactive; luego espera el  tiempo regulado de pausa y cierra. El coman-

do TIMER se activa en las entradas FOTO 2 PEATONAL o manteniendo activado la entrada de START.  

Nota 1 : si se activa en la entrada peatonal, esta misma función quedará deshabilitada sobre el mando tam-

bién. 

Nota 2: en caso de intervención de alguna seguridad durante el timer (Stop, Banda de seguridad) para res-

taurar el movimiento será necesario una señal de Start por el usuario.  

Nota 3: con TIMER activo, en caso de falta de alimentación a cancela abierta, se restablece el uso. Con TI-

MER desactivado, al volver de la alimentación será necesaria una orden de Start para obtener el cierre. 
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Intermitente 24V / 3W máx.  

El intermitente se conecta entre los bornes FL(-)

(13) y 24V (12). 

La luz intermitente advierte que la puerta automá-

tica está en movimiento ejecutando un parpadeo 

por segundo en apertura y dos parpadeos  por 

segundo en cierre. Permanece encendida fija en 

pausa. Con la lámpara es posible también reali-

zar alarmas  conectadas  a  dispositivos  de  

STOP,  FOTOCELULA  1,  FOTOCELULA  2 y 

BANDA  DE SEURIDAD. Por la pantalla o progra-

mador JOLLY 3 es posible activar la función pre-

relampagueo o modificar la función de la lámpara 

seleccionando el relampagueo fijo, piloto o buzzer 

(avisador acústico). El pre-relampagueo es tem-

porizable de 0 a 5 segundos, o bien es posible 

solo activarlo antes del cierre. 

BANDA DE SEGURIDAD  

Es  posible  conectar  una  banda  de  seguridad entre los contactos 9 y 11 de CN1. Su activación provoca la inver-

sión parcial  del  movimiento. La entrada es regulable sólo en cierre, sólo en apertura o en ambas direcciones. 

Nota 1: los contactos N.C. si no se utilizan tienen que ser puenteados.  

Nota 2: Desde la pantalla o el programador JOLLY 3 es posible activar la banda resistiva 8K2. En ese caso, 

el valor resistivo se controla desde el cuadro de manera que  un  eventual  cortocircuito  involuntario  del dispositivo  

pueda  ser  detectado.  En  caso  de desequilibrio  del  dispositivo, la pantalla o el programador JOLLY 3 muestra 

una alarma especifica. Si se enlaza una banda wireless es posible efectuar una auto-prueba de la alimentación del 

receptor (ver menú AUTO-TEST). 

FOTOCÉLULA 10K 

En los terminales 9 y 11 de CN1 también es posi-

ble conectar una fotocélula 10K. En ese caso, es 

necesario regular el menú 100 - BANDA como 

FOTOCÉLULA 10K y ella funcionará de acuerdo 

con la configuración del menú 97- PHOTO 1.  

Nota:  El  uso  de  la  Fotocélula  10K  permitirá  

una  protección adicional en caso de corto-

circuito en los cables. 

BUZZER 24V ( Alarma Audible) - Bornes 12 y 13  

Utilice un buzzer auto-oscilante 24V de 100 dB. El Buzzer se encenderá después de dos activaciones consecutivas 

de la protección contra atrapamiento. Para resetear la alarma es necesario presionar el botón de STOP. En cada 

caso, después de 5 minutos el Buzzer se detendrá y la automatización permanece parada esperando nuevas órde-

nes.    
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CONEXIÓN ESPIRA DE SEGURIDAD (DETECTOR MAGNÉTICO) 

RECEPTOR EXTERNO 
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CONEXIÓN DE BATERIAS Y PANEL SOLAR 

CONEXIÓN ALIMENTACIÓN Y MOTOR 
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FINAL DE CARRERA Y SENSOR DE OBSTÁCULOS 

Esta tarjeta está equipada con un dispositivo de medición de la corriente absorbida por el motor, lo que permite 

detectar eventuales obstáculos durante la apertura y cierre de la cancela. Si este dispositivo interviene en apertura, 

causa la inversión del motor durante aproximadamente un segundo; si interviene en cierre provoca la reapertura 

total. 

Nota: La sensibilidad es regulable a través de la pantalla o el programador JOLLY 3. Con par alto, la cance-

la invierte después de 5 segundos.  

Atención: en caso de obstáculo con cierre automático, la puerta tratará ir en cierre 3 veces; luego será ne-

cesario un Start para restablecer el movimiento. 

El fin de carrera es conectable por el conector LIMIT SITCH a bordo de la tarjeta. La tarjeta puede gestionar finales 

de carrera mecánicos, inductivos y magnéticos. El cuadro detectará automáticamente si ha presencia de fin de ca-

rrera o no. Por el display a bordo o por el programador JOLLY 3 es posible activar la función anti-intrusión. Esta 

función está conectada a la presencia de al menos un fin de carrera que, si liberado, obliga el motor en cierre.  

Nota: Si en fase de programación de los tiempos, el motor y el final de carrera no resultan en fase entre 

ellos, la cancela inicia en cierre y se parará al alcanzar el final de carrera sin completar el autoaprendizaje de los 

tiempos, así que en este punto será necesario quitar la alimentación e invertir los cables del motor. Es necesario 

que el primer movimiento en autoaprendizaje se realice siempre en cierre.  

Atención: si se usan los finales de carrera magnéticos, cerciorarse que el motor sea programado sobre la 

indicación Magnético presente en el menú especial 104-SELECT FIN DE CARRERA.  
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FUNCIÓN MASTER - SLAVE 

Para configurar una instalación con dos motores en funcionamiento MÁSTER- SLAVE es aconsejable seguir los 

siguientes pasos:  

1) Configurar los dos motores como si fueran dos instalaciones independientes, cerciorándose del correcto funcio-

namiento de los motores individuales y la correcta lectura de los finales de carrera si los tiene.  

2) Una vez asegurados del correcto funcionamiento, conectar la central MÁSTER a la central SLAVE por el ade-

cuado conector. 

3) Configurar la tarjeta que tendrá que administrar los mandos y el motor 1 (fotocélulas, pulsador, STOP, banda de 

seg.  etc.) como MÁSTER y la otra que pondrá en movimiento el motor 2 como SLAVE.  

4) Ejecutar el autoaprendizaje de los tiempos de la tarjeta configurada como MÁSTER.  

Nota 1: La programación de la tarjeta para funciones master y slave se encuentra en el menú 105-MASTER-

SLAVE.  

Nota 2: Todas estas operaciones son también manejables por el programador JOLLY 3.  

Nota 3: Sobre SLAVE pueden programarse solo las funciones: Par, velocidad, tipo de motor, velocidad de 

paro suave, aceleración, desaceleración, recuperación posición, AUX e inversión Mot. Todos los demás parámetros 

serán programables solo desde la central MASTER. 

Esta configuración se utiliza en el caso de dos puertas de deslizamiento opuestas. Todos los dispositivos 

(fotocélulas, pulsadores, banda de seguridad, etc.) se deben conectar en la unidad MASTER, que también contro-

lará el movimiento del motor vinculado a la unidad SLAVE. 
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CONEXIÓN TARJETA SEMÁFORO 

GESTION SALIDA LUZ DE CORTESÍA 24 V / CONTACTO SECO 

INDICACIONES DE ALARMA 

Nota 1: si en la diagnosis se visualiza "Ciclos máximos alcanzados" , efectuar el mantenimiento y/o borrar el 

número de ciclos ejecutados.  

Nota 2: Para salir de las señales de error comprimir OK. Si el error persiste efectuar todos controles previs-

tos para el error específico y/o desconectar el aparato que genera el error para averiguar si el error desaparece. 

La secuencia de relampagueos sobre la luz intermitente marca el estado de cada maniobra en curso. Efectuará un 

relampagueo por segundo en apertura y dos relampagueos en cierre, mientras que permanecerá encendido fijo en 

pausa.  

Es posible también visualizar las alarmas en la bombilla o en la lámpara espía sencillamente observando el número 

de parpadeos emitidos y averiguando la correspondencia en la tabla:  
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
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PÁGINA DEDICADA AL USUARIO Y AL INSTALADOR 

MANTENIMIENTO  

Periódicamente, en función del numero de maniobras y del tipo de cancela, es oportuno proveer, dado el caso que 

la cancela haya modificado los roces y no funcione, a la reprogramación de los tiempos de aprendizaje sobre la tar-

jeta electrónica.  

Periódicamente limpiar las ópticas de las fotocélulas  

SEGURIDAD Y COMPATIBILIDAD AMBIENTAL  

Se recomienda no deshacerse en el ambiente de los materiales de embalajes de producto y/o circuitos.  

    CORRECTA ELIMINACION DEL PRODUCTO (desechos eléctricos y electrónicos)  

 (Aplicables en países de la Unión  Europea y en aquellos con sistema de recolección diferenciada)  

 

La marca reportada en el producto o sobre su documentación indica que el producto no debe ser recogido con otros 

desechos domésticos al terminar el ciclo de vida. Para evitar eventuales daños al ambiente o a la salud causada por 

la inoportuna  recolección de desechos, se invita al uso de otros tipos de desechos y a reciclarlo de manera respon-

sable para favorecer la reutilización sostenible de los recursos naturales.  

Los usuarios domésticos están invitados a dirigirse al revendedor dónde fue adquirido el producto o la oficina local 

que esté predispuesta para cualquier información referente a la recogida  diferenciada y al reciclaje de este tipo de 

producto.  

ALMACENAMIENTO  
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ADVERTENCIAS GENERALES PARA INSTALADORES Y USUARIOS 

1. Leer las instrucciones de instalación antes de comenzar. Mantenga las instrucciones para consultas futuras. 

2. No desechar en el ambiente los materiales de embalaje del producto o del circuito. 

3. Este producto fue diseñado y construido exclusivamente para el uso especificado en esta documentación. 

Cualquier otro uso no expresamente indicado puede afectar la integridad del producto y ser una fuente de 

peligro. El uso inadecuado es también causa de anulación de la garantía. AUTOMATISMOS FOR, S.A. se 

exime de toda responsabilidad causada por uso inapropiado o diferente de aquel para el que el sistema auto-

matizado fue producido. 

4. El producto cumple con la Directiva: Maquinas (2006/42/CE y siguientes modificaciones), Baja Tensión 

(2006/95/CE y siguientes modificaciones), Compatibilidad Electromagnética (2004/108/CE modificada). La 

instalación debe ser llevada a cabo con conformidad a las normas EN 12453 y EN 12445.  

5. No instalar el dispositivo en una atmósfera explosiva.  

6. Antes de realizar cualquier operación apagar la fuente de alimentación. Comprobar que el sistema de puesta 

a tierra sea diseñado de una manera profesional y conectar las partes metálicas del cierre. 

7. Para cada instalación se recomienda utilizar como mínimo una avisador luminoso de maniobra. 

8. AUTOMATISMOS FOR, S.A. no acepta la responsabilidad de la seguridad y el buen funcionamiento de la 

automatización en caso de la utilización de componentes no distribuidos por AUTOMATISMOS FOR, S.A. 

9. Para el mantenimiento utilizar únicamente piezas originales del producto. 

10. No modificar los componentes del sistema automatizado. 

11. El instalador debe proporcionar toda la información relativa al funcionamiento manual del sistema en caso de 

emergencia y darle al usuario el folleto de adjunto al producto. 

12. No permita que niños o adultos permanecen cerca del producto durante el funcionamiento. La aplicación no 

puede ser utilizada por niños, personas con movilidad reducida de tipo físico, mental, sensorial o igual por 

personas sin experiencia o formación necesaria. Tener los radiomandos fuera del alcance de niños así como 

cualquier otro generador de impulsos de radio para evitar que la automatización pueda ser accionada acci-

dentalmente. 

13. El tránsito a través de las hojas solo se permite cuando la puerta está completamente abierta. 

14. Todo  el  mantenimiento,  reparación  o  controles  deben  ser  realizados  por  personal cualificado. Evitar 

cualquier intento de reparar o ajustar. En caso de necesitad comunicarse con personal cualificado. Solo se 

puede realizar la operación manual. 

15. La longitud máxima de los cables de alimentación entre motor  central no debe ser superior a 10 metros.  Utili-

zar cables de 2,5 mm
2
 . Utilizar cables con doble aislamiento (cables con vaina) hasta muy cerca de los bor-

nes, especialmente el cable de alimentación (230V). Además es necesario mantener adecuadamente distan-

ciados (por lo menos 2,5 mm en aire) los conductores de baja tensión (230V) del resto de conductores, o utili-

zar una vaina adecuada que proporcione aislamiento adicional con un espesor mínimo de 1 mm.  
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE 

 AUTOMATISMOS FOR, S.A. 

Avda. del Castell de Barberá 21-27 

08210 Barberá del Vallés (Barcelona) 

forsa@forsa.es | www.forsa.es 

Tel. 93.718.76.54 | Fax 93.719.18.05 

Por medio de la presente, AUTOMATISMOS FOR, S.A. hace constar que, con arreglo a la “Declaración de Confor-

midad” facilitada por el fabricante, el / los productos descritos: 

 

MANS045 CIRCUITO USER-1 24V DG MAXI (SATURN 1500) 

“Cuadro de maniobras para motor de corriente continua” 

 

Según aquella es conforme con las normativas y directivas europeas indicadas a continuación y sus correspondien-

tes transposiciones nacionales: 

 

“Está construido para ser incorporado en una máquina o para ser ensamblado con otra maquinaria para construir 

una máquina de acuerdo con la Directiva 2006/42/CE. 

Cumple con los requisitos de seguridad esenciales relacionados con el producto dentro del campo de aplicación de 

las Directivas de la UE 2014/35/UE y 2014/30/UE.” 

Y en su nombre, Doña Silvia Sanz Fernández, en calidad de Apoderada, firma la presente declaración. 

 

 

           

 

 Barberà del Vallés a 28/02/2019 
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AUTOMATISMOS FOR, S.A. Avda. Castell de Barberà, 21-27 Nave 3. 08210 BARBERA DEL VALLES - BARCELONA 

Tel. 937 187 654 - Fax. 937 191 805 | www.forsa.es - forsa@forsa.es 

FORSA GALICIA  Ramón Farré, 6. 27880 BURELA - LUGO | Tel-Fax. 982 585 410 | forsagalicia@forsa.es 

FORSA ARAGON  Vidal de Canellas, 7 izq. 50005 ZARAGOZA | Tel-Fax. 976 352 323 | forsaaragon@forsa.es 

FORSA LEVANTE  Retor, 3. 46006 VALENCIA | Tel-Fax. 963 336 830 | forsalevante@forsa.es  

FORSA CENTRO  Valdelacueva, 1. 28880 MECO - MADRID | Tel-Fax. 918 257 702 | forsacentro@forsa.es 

FORSA SUR  Calle 6, Nave 50. Pol. Ind. La Red. 41500 ALCALA DE GUADAIRA - SEVILLA  

   Tel. 955 634 496 - Fax. 955 634 497 | forsasevilla@forsa.es 

FORSA SUR  José Gálvez y Aranda, parc. 31-32, nº 4 Pol. Ind. De Las Quemadas. 14014 CORDOBA  

   Tel. 957 326 729 - Fax. 957 326 541 | forsacordoba@forsa.es    


